Ee Bwana pendo lako

traduit de « Jamais Dieu ne délaisse qui se confie en lui »
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1. Ee Bwa-na pe-ndo la - ko, Ee Mchu-nga - ji Mwe-ma,
117 2. Mi-ko-no ya-ko Bwa-na, I - li - to - bo - le - wa,
8. Mu - fa-no wa ku-fwa-ta, Mo - yo wa Mwo-ko - zi,
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Wa - ni-zu-ngu-ka mi - mi, Na - ki-ngwa =z - ki - ni

I - liu-mi-zwa na wa - tu U-1-po-tu-fi- a
Mwa - mi-ni - fu msa - i - dia, Mka-mi - li - fu kwe - 1
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Wa - ni - be-ba mo - yo - ni, Ni - cho-ka - po
Na kwa ma -te - so

mi - mi;
- le U - ya-ku-mbu-ka - yo;
- ta Bi -la ha-ta wo - ga
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Mpo - le wa ku-fu -

ya
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Mko - no wa-ko wa ngu - vu Wa - ni-shi-ka mi
Mi - ko-no ni ta - ya - i - i i-ba-r - ki
Na - ta - ka kui-shi na - we, - li-ye-ni-fi - a
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